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And Rebekah had a brother, and his name [was] Laban: and Laban ran out unto the man, unto the well.
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01_GEN_24:29 And Rebekah had a brother, and*hiS R piad)tThban: and Laban ran out unto the man, unto the
well.
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Then Laban and Bethuel answered and said, The thing proceedeth from the LORD: we cannot speak unto thee bad
or good.
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And Isaac was forty years old when he took Rebekah to wife, the daughter of Bethuel the Syrian of Padanaram,
the sister to Laban the Syrian.
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01_GEN_25:20 And Isaac was forty years old Wiheff i+88k4838kah to wife, the daughter of Bethuel the Syrian
of Padanaram, the sister to Laban the Syrian.
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Now therefore, my son, obey my voice; and arise, flee thou to Laban my brother to Haran;
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Arise, go to Padanaram, to the house of Bethuel thy mother's father; and take thee a wife from thence of the
daughters of Laban thy mother's brother.
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01_GEN_28:02 Arise, go to Padanaram, to the RuSEDE-BRtAG Py mother's father; and take thee awife f
45 ROM _thence of the daughters of Laban thy mother's brother.
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And Isaac sent away Jacob: and he went to Padanaram unto Laban, son of Bethuel the Syrian, the brother of
Rebekah, Jacob's and Esau's mother.
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Rebekah, Jacob's and Esau's mother.
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01_GEN_28:05 And Isaac sent away Jacob: an@®hetdh48-Padifhram unto Laban, 22__SON_of Bethuel the
Syrian, the brother of Rebekah, Jacob's and Esau’'s mother.
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And he said unto them, Know ye Laban the son of Nahor? And they said, We know [him].
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01_GEN_29:05 And he said unto them, Know Y&+ 355k #e 2NN _of Nahor? And they said, We know [him].
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And it came to pass, when Jacob saw Rachel the daughter of Laban his mother's brother, and the sheep of Laban
his mother's brother, that Jacob went near, and rolled the stone from the well's mouth, and watered the flock of
Laban his mother's brother.
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01_GEN_29:10 And it came to pass, when Jacob'sSt Reghel A Baughter of Laban his mother's brother, and the
sheep of Laban his mother's brother, that Jacob went near, and rolled the stone f 45 ROM _the well's mouth, and
watered the flock of Laban his mother's brother.
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And it came to pass, when Laban heard the tidings of Jacab his sister's son, that he ran to meet him, and embraced
him, and kissed him, and brought him to his house. And he told Laban all these things.
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And it came to pass, when Laban heard the tidings of Jacab his sister's son, that he ran to meet him, and embraced
him, and kissed him, and brought him to his house. And he told Laban all these things.
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01_GEN_29:13 And it came to pass, when L ab&}-He5R #afighMBE of Jacob his sister's son, that he ran to meet
him, and embraced him, and kissed him, and brought him to his house. And he told Laban all these things.
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And Laban said to him, Surely thou [art] my bone and my flesh. And he abode with him the space of a month.
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And Laban said to him, Surely thou [art] my bone and my flesh. And he abode with him the space of a month.
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01_GEN_29:14 And Laban said to him, Surely el FAt2/hyl H8H8land my flesh. And he abode with him the space
of amonth.
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And Laban said unto Jacob, Because thou [art] my brother, shouldest thou therefore serve me for nought? tell me,
what [shall] thy wages [be]?
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01_GEN_29:15 And Laban said unto Jacob, BeBauS&MetPra?]MH) brother, should 17_EST_thou therefore serve
me for nought? tell me, what [shall] thy wages [be]?
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And Laban had two daughters. the name of the elder [was]| Leah, and the name of the younger [was] Rachel.
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And Laban had two daughters. the name of the elder [was]| Leah, and the name of the younger [was] Rachel.
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01_GEN_29:16 And Laban had two daughters: the RSN Widler [was] Leah, and the name of the younger
[was] Rachel.
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And Laban said, [Itig] better that | give her to thee, than that | should give her to another man: abide with me.
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And Laban said, [Itig] better that | give her to thee, than that | should give her to another man: abide with me.
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And Laban said, [Itig] better that | give her to thee, than that | should give her to another man: abide with me.
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01_GEN_29:19 And Laban said, [It is] better thiat+Grb-Ra- 13-, than that | should give her to another man:
abide with me.
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And Jacob said unto Laban, Give [me] my wife, for my days are fulfilled, that | may go in unto her.
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And Jacob said unto Laban, Give [me] my wife, for my days are fulfilled, that | may go in unto her.
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And Jacob said unto Laban, Give [me] my wife, for my days are fulfilled, that | may go in unto her.
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And Jacob said unto Laban, Give [me] my wife, for my days are fulfilled, that | may go in unto her.
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And Jacob said unto Laban, Give [me] my wife, for my days are fulfilled, that | may go in unto her.
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And Jacob said unto Laban, Give [me] my wife, for my days are fulfilled, that | may go in unto her.
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01 _GEN_29:21 And Jacob said unto Laban, Gi%{ﬁ‘t':eﬁdﬂ%?%flf@,t%r my days are fulfilled, that | may go in unto
her.
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And Laban gathered together all the men of the place, and made a feast.
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And Laban gathered together all the men of the place, and made a feast.
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And Laban gathered together all the men of the place, and made a feast.
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And Laban gathered together all the men of the place, and made a feast.
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And Laban gathered together all the men of the place, and made a feast.
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And Laban gathered together all the men of the place, and made a feast.
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01_GEN_29:22 And Laban gathered together aff¥HaimMbr 8t 4A& Bihce, and made a feast.
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And Laban gave unto his daughter Leah Zilpah his maid [for] an handmaid.
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And Laban gave unto his daughter Leah Zilpah his maid [for] an handmaid.
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And Laban gave unto his daughter Leah Zilpah his maid [for] an handmaid.
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And Laban gave unto his daughter Leah Zilpah his maid [for] an handmaid.
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And Laban gave unto his daughter Leah Zilpah his maid [for] an handmaid.
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And Laban gave unto his daughter Leah Zilpah his maid [for] an handmaid.
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01_GEN_29:24 And Laban gave unto his daugtter e Z2HA4 I maid [for] an handmaid.
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And it came to pass, that in the morning, behold, it [was] Leah: and he said to Laban, What [is] this thou hast done
unto me? did not | serve with thee for Rachel ? wherefore then hast thou beguiled me?
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And it came to pass, that in the morning, behold, it [was] Leah: and he said to Laban, What [is] this thou hast done
unto me? did not | serve with thee for Rachel ? wherefore then hast thou beguiled me?
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And it came to pass, that in the morning, behold, it [was] Leah: and he said to Laban, What [is] this thou hast done
unto me? did not | serve with thee for Rachel ? wherefore then hast thou beguiled me?
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01_GEN_29:25 And it came to pass, that in the Phef#Ne:2BeRBIBE ™ [was] Leah: and he said to Laban, What [is]
this thou hast done unto me? did not | serve with thee for Rachel ? wherefore then hast thou beguiled me?
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And Laban said, It must not be so done in our country, to give the younger before the firstborn.
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And Laban said, It must not be so done in our country, to give the younger before the firstborn.
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And Laban said, It must not be so done in our country, to give the younger before the firstborn.
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And Laban said, It must not be so done in our country, to give the younger before the firstborn.
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And Laban said, It must not be so done in our country, to give the younger before the firstborn.
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And Laban said, It must not be so done in our country, to give the younger before the firstborn.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_29/01_GEN_29_26/right.html

01_GEN_29:26 And Laban said, It must not be ¥b-&5-ifPedP &htry, to give the younger before the firstborn.



Photo JPG 01 GEN 29 29 01_GEN_29_29 (2).html

And Laban gave to Rachel his daughter Bilhah his handmaid to be her maid.
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And Laban gave to Rachel his daughter Bilhah his handmaid to be her maid.
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And Laban gave to Rachel his daughter Bilhah his handmaid to be her maid.
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And Laban gave to Rachel his daughter Bilhah his handmaid to be her maid.
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And Laban gave to Rachel his daughter Bilhah his handmaid to be her maid.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_29/01_GEN_29_29/right.html

Verse Studies01 GEN 29 29 01_GEN_29_29 (7).html

And Laban gave to Rachel his daughter Bilhah his handmaid to be her maid.
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01_GEN_29:29 And Laban gave to Rachel his §auGHtB-BIHEHE handmaid to be her maid.



Photo JPG 01 GEN 30 25 01_GEN_30_25 (2).html

And it came to pass, when Rachel had born Joseph, that Jacob said unto Laban, Send me away, that | may go unto
mine own place, and to my country.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_30/01_GEN_30_25/01_GEN_30_25.jpg

Audio Play 01 GEN 30 25 01_GEN_30_25 (3)-html

And it came to pass, when Rachel had born Joseph, that Jacob said unto Laban, Send me away, that | may go unto
mine own place, and to my country.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_30/01_GEN_30_25/01_GEN_30_25.mp3

01 GEN 30 25 01_GEN_30_25 (4).html

And it came to pass, when Rachel had born Joseph, that Jacob said unto Laban, Send me away, that | may go unto
mine own place, and to my country.
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And it came to pass, when Rachel had born Joseph, that Jacob said unto Laban, Send me away, that | may go unto
mine own place, and to my country.
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And it came to pass, when Rachel had born Joseph, that Jacob said unto Laban, Send me away, that | may go unto
mine own place, and to my country.
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And it came to pass, when Rachel had born Joseph, that Jacob said unto Laban, Send me away, that | may go unto
mine own place, and to my country.
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01_GEN_30:25 And it came to pass, when RacReH-74cNoGfa 3884, that Jacob said unto Laban, Send me away,
that | may go unto mine own place, and to my country.
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And Laban said unto him, | pray thee, if | have found favour in thine eyes, [tarry: for] | have learned by
experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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And Laban said unto him, | pray thee, if | have found favour in thine eyes, [tarry: for] | have learned by
experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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And Laban said unto him, | pray thee, if | have found favour in thine eyes, [tarry: for] | have learned by
experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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And Laban said unto him, | pray thee, if | have found favour in thine eyes, [tarry: for] | have learned by
experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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And Laban said unto him, | pray thee, if | have found favour in thine eyes, [tarry: for] | have learned by
experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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And Laban said unto him, | pray thee, if | have found favour in thine eyes, [tarry: for] | have learned by
experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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01_GEN_30:27 And Laban said unto him, | pr%k%@,w?%ehfﬁlhnd favour in thine eyes, [tarry: for] | have
learned by experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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And Laban said, Behold, | would it might be according to thy word.
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And Laban said, Behold, | would it might be according to thy word.
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And Laban said, Behold, | would it might be according to thy word.
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And Laban said, Behold, | would it might be according to thy word.
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And Laban said, Behold, | would it might be according to thy word.
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And Laban said, Behold, | would it might be according to thy word.
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01_GEN_30:34 And Laban said, Behold, | woufd+Efided a8t ding to thy word.
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And Jacob did separate the lambs, and set the faces of the flocks toward the ringstreaked, and all the brown in the
flock of Laban; and he put his own flocks by themselves, and put them not unto Laban's cattle.
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And Jacob did separate the lambs, and set the faces of the flocks toward the ringstreaked, and all the brown in the
flock of Laban; and he put his own flocks by themselves, and put them not unto Laban's cattle.
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And Jacob did separate the lambs, and set the faces of the flocks toward the ringstreaked, and all the brown in the
flock of Laban; and he put his own flocks by themselves, and put them not unto Laban's cattle.
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And Jacob did separate the lambs, and set the faces of the flocks toward the ringstreaked, and all the brown in the
flock of Laban; and he put his own flocks by themselves, and put them not unto Laban's cattle.
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And Jacob did separate the lambs, and set the faces of the flocks toward the ringstreaked, and all the brown in the
flock of Laban; and he put his own flocks by themselves, and put them not unto Laban's cattle.
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And Jacob did separate the lambs, and set the faces of the flocks toward the ringstreaked, and all the brown in the
flock of Laban; and he put his own flocks by themselves, and put them not unto Laban's cattle.
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01_GEN_30:40 And Jacob did separate the |amBb-SidsaC 4% of the flocks toward the ringstreaked, and all
the brown in the flock of Laban; and he put his own flocks by themselves, and put them not unto Laban's cattle.



Photo JPG 01 GEN 31 02 01_GEN_31_02 (2)-htmi

And Jacob beheld the countenance of Laban, and, behold, it [was] not toward him as before.
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And Jacob beheld the countenance of Laban, and, behold, it [was] not toward him as before.
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And Jacob beheld the countenance of Laban, and, behold, it [was] not toward him as before.
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And Jacob beheld the countenance of Laban, and, behold, it [was] not toward him as before.
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And Jacob beheld the countenance of Laban, and, behold, it [was] not toward him as before.
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And Jacob beheld the countenance of Laban, and, behold, it [was] not toward him as before.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_02/right.html

01_GEN_31:02 And Jacob beheld the countenateF \-abar? 2hRtMbenol d, it [was] not toward him as before.
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And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the rams which leap upon the cattle [are] ringstreaked, speckled,
and grisled: for | have seen all that Laban doeth unto thee.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_12/01_GEN_31_12.jpg

Audio P'ay 01 GEN 31 12 01_GEN_31_12 (3).html

And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the rams which leap upon the cattle [are] ringstreaked, speckled,
and grisled: for | have seen all that Laban doeth unto thee.
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And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the rams which leap upon the cattle [are] ringstreaked, speckled,
and grisled: for | have seen all that Laban doeth unto thee.
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And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the rams which leap upon the cattle [are] ringstreaked, speckled,
and grisled: for | have seen all that Laban doeth unto thee.
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And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the rams which leap upon the cattle [are] ringstreaked, speckled,
and grisled: for | have seen all that Laban doeth unto thee.
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And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the rams which leap upon the cattle [are] ringstreaked, speckled,
and grisled: for | have seen all that Laban doeth unto thee.
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01_GEN_31:12 And he said, Lift up now thine 85 Eefded Z"He rams which leap upon the cattle [are]
ringstreaked, speckled, and grisled: for | have seen all that Laban doeth unto thee.
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And Laban went to shear his sheep: and Rachel had stolen the images that [were] her father's.
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And Laban went to shear his sheep: and Rachel had stolen the images that [were] her father's.
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And Laban went to shear his sheep: and Rachel had stolen the images that [were] her father's.
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And Laban went to shear his sheep: and Rachel had stolen the images that [were] her father's.
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And Laban went to shear his sheep: and Rachel had stolen the images that [were] her father's.
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And Laban went to shear his sheep: and Rachel had stolen the images that [were] her father's.
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01_GEN_31:19 And Laban went to shear his stk 5hb-Bad "3l stolen the images that [were] her father's,
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And Jacob stole away unawares to Laban the Syrian, in that he told him not that he fled.
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And it was told Laban on the third day that Jacob was fled.
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And God came to Laban the Syrian in adream by night, and said unto him, Take heed that thou speak not to Jacob
either good or bad.
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Then Laban overtook Jacob. Now Jacob had pitched histent in the mount: and Laban with his brethren pitched in
the mount of Gilead.
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And Laban said to Jacob, What hast thou done, that thou hast stolen away unawares to me, and carried away my
daughters, as captives [taken] with the sword?
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carried away my daughters, as captives [taken] with the sword?
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And Jacob answered and said to Laban, Because | was afraid: for | said, Peradventure thou wouldest take by force
thy daughters from me.
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And Jacob answered and said to Laban, Because | was afraid: for | said, Peradventure thou wouldest take by force
thy daughters from me.
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01_GEN_31:31 And Jacob answered and said t8}-5f2-Bec3h¥ T was afraid: for | said, Peradventure thou would
17 EST take by force thy daughtersf 45 ROM_me.



Photo JPG 01 GEN 31 33 01_GEN_31_33 (2).html

And Laban went into Jacob's tent, and into Leah's tent, and into the two maidservants' tents; but he found [them]
not. Then went he out of Leah's tent, and entered into Rachel's tent.
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01_GEN_31:33 And Laban went into Jacob's teft-SielHrtd-388kent, and into the two maidservants tents; but
he found [them] not. Then went he out of Leah's tent, and entered into Rachel's tent.
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Now Rachel had taken the images, and put them in the camel's furniture, and sat upon them. And Laban searched
all the tent, but found [them] not.
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all the tent, but found [them] not.
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01_GEN_31:34 Now Rachel had taken the imadgeés; 3hlf-pth-tHeRiTh the came's furniture, and sat upon them. And
L aban searched all the tent, but found [them] not.
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And Jacob was wroth, and chided with Laban: and Jacob answered and said to Laban, What [is] my trespass?
what [is] my sin, that thou hast so hotly pursued after me?
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01_GEN_31:36 And Jacob was wroth, and chid®-iftN -3 45 Jacob answered and said to Laban, What [is]
my trespass? what [is] my sin, that thou hast so hotly pursued after me?
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And Laban answered and said unto Jacob, [These] daughters [are] my daughters, and [these] children [are] my
children, and [thesg] cattle [are] my cattle, and all that thou seest [is] mine: and what can | do this day unto these
my daughters, or unto their children which they have born?
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01_GEN_31:43 And Laban answered and said (te>SelloBL {84 daughters [are] my daughters, and [these]
children [are] my children, and [these] cattle [are] my cattle, and all that thou se 17 _EST _[is] mine: and what can
| do this day unto these my daughters, or unto their children which they have born?
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And Laban called it Jegarsahadutha: but Jacob called it Galeed.
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01_GEN_31:47 And Laban called it JegarsahadthE T Sbebb ¥ ed it Galeed.
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And Laban said, This heap [is] awitness between me and thee this day. Therefore was the name of it called
Galeed,
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01_GEN_31:48 And Laban said, This heap [is] Xw/ithbssBeffiédiime and thee this day. Therefore was the name
of it called Galeed;
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And Laban said to Jacob, Behold this heap, and behold [this] pillar, which | have cast betwixt me and thee;
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01_GEN_31:51 And Laban said to Jacob, Behoftd-+iSNe3b-2hd'B¥hold [this] pillar, which | have cast betwixt me
and thee;
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And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them: and Laban
departed, and returned unto his place.
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And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them: and Laban
departed, and returned unto his place.
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And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them: and Laban
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01_GEN_31:55 And early in the morning L abafte8&0b:24rak &4 his sons and his daughters, and blessed them:
and Laban departed, and returned unto his place.
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And he commanded them, saying, Thus shall ye speak unto my lord Esau; Thy servant Jacob saith thus, | have
sojourned with Laban, and stayed there until now:
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And he commanded them, saying, Thus shall ye speak unto my lord Esau; Thy servant Jacob saith thus, | have
sojourned with Laban, and stayed there until now:
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And he commanded them, saying, Thus shall ye speak unto my lord Esau; Thy servant Jacob saith thus, | have
sojourned with Laban, and stayed there until now:
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01_GEN_32:04 And he commanded them, sayifd-FR0s-8Rafl4/d%heak unto my lord Esau; Thy servant Jacob
saith thus, | have sojourned with Laban, and stayed there until now:
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These [are] the sons of Zilpah, whom Laban gave to Leah his daughter, and these she bare unto Jacab, [even]
sixteen souls.
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These [are] the sons of Zilpah, whom Laban gave to Leah his daughter, and these she bare unto Jacab, [even]
sixteen souls.
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sixteen souls.
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These [are] the sons of Zilpah, whom Laban gave to Leah his daughter, and these she bare unto Jacab, [even]
sixteen souls.
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01_GEN_46:18 These [are] the sons of Zilpah, ¥h&h\Y-dfr 848t Leah his daughter, and these she bare unto
Jacob, [even] sixteen souls.
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These [are] the sons of Bilhah, which Laban gave unto Rachel his daughter, and she bare these unto Jacob: all the
souls [were] seven.
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These [are] the sons of Bilhah, which Laban gave unto Rachel his daughter, and she bare these unto Jacob: all the
souls [were] seven.
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These [are] the sons of Bilhah, which Laban gave unto Rachel his daughter, and she bare these unto Jacob: all the
souls [were] seven.
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These [are] the sons of Bilhah, which Laban gave unto Rachel his daughter, and she bare these unto Jacob: all the
souls [were] seven.
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These [are] the sons of Bilhah, which Laban gave unto Rachel his daughter, and she bare these unto Jacob: all the
souls [were] seven.
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01_GEN_46:25 These [are] the sons of Bilhah, #riERY-df &8 lnto Rachel his daughter, and she bare these
unto Jacob: all the souls [were] seven.
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These [be] the words which Moses spake unto all Isragl on this side Jordan in the wilderness, in the plain over
against the Red [seq], between Paran, and Tophel, and Laban, and Hazeroth, and Dizahab.
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These [be] the words which Moses spake unto all Isragl on this side Jordan in the wilderness, in the plain over
against the Red [seq], between Paran, and Tophel, and Laban, and Hazeroth, and Dizahab.
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These [be] the words which Moses spake unto all Isragl on this side Jordan in the wilderness, in the plain over
against the Red [seq], between Paran, and Tophel, and Laban, and Hazeroth, and Dizahab.
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These [be] the words which Moses spake unto all Isragl on this side Jordan in the wilderness, in the plain over
against the Red [seq], between Paran, and Tophel, and Laban, and Hazeroth, and Dizahab.
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05_DEU_01:01 These [be] the words which MR ¥pEk81AtE 4 srael on this side Jordan in the wilderness, in
the plain over against the Red [sea], between Paran, and Tophel, and Laban, and Hazeroth, and Dizahab.
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